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En cas de meurtre (intention de donner la mort mais 
sans préméditation), la peine actuellement prévue est 
de 20 à 30 ans de prison.

La proposition impose dans le cas visé la perpétuité 
d’offi ce avec, en plus, peine de sûreté (sans libération 
conditionnelle possible) de 30 ans.

En cas d’assassinat (meurtre avec préméditation), la 
peine actuellement prévue est la prison à perpétuité.

La proposition envisage, dans le cas visé, d’alourdir la 
peine avec, en plus, une peine de sûreté (sans libération 
conditionnelle possible) de 30 ans.

En cas de meurtre commis pour faciliter le vol ou l’ex-
torsion ou en assurer l’impunité, la peine actuellement 
prévue est la prison à perpétuité.

La proposition envisage, dans le cas visé, d’alourdir 
la peine avec une peine de sûreté (sans libération condi-
tionnelle possible) de 30 ans.

Op doodslag (doden met het oogmerk om te doden, 
maar niet met voorbedachten rade) staat momenteel 20 
tot 30 jaar gevangenisstraf.

Dit wetsvoorstel strekt ertoe de straf in voormelde ge-
vallen ambtshalve op te trekken tot levenslange opsluiting, 
met een bijkomende beveiligingsperiode(zonder mogelijk-
heid tot voorwaardelijke invrijheidstelling) van 30 jaar.

Op moord (doodslag met voorbedachten rade) staat 
thans levenslange gevangenisstraf.

Dit wetsvoorstel strekt ertoe de straf in voormelde 
gevallen te verzwaren met een bijkomende beveili-
gingsperiode (zonder mogelijkheid tot voorwaardelijke 
invrijheidstelling) van 30 jaar.

Op doodslag gepleegd om diefstal of afpersing te 
vergemakkelijken of om de straffeloosheid ervan te ver-
zekeren, staat thans levenslange gevangenisstraf.

Dit wetsvoorstel strekt ertoe de straf in voormelde 
gevallen te verzwaren met een bijkomende beveili-
gingsperiode (zonder mogelijkheid tot voorwaardelijke 
invrijheidstelling) van 30 jaar.

RÉSUMÉSAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De regelrechte moord op de jonge politieagente 
Kitty Van Nieuwenhuysen tijdens een interventie in Lot 
bewijst duidelijk in welke gevaarlijke omstandigheden 
de politiediensten onze veiligheid moeten waarborgen. 
Daaruit blijkt nog maar eens hoe gevaarlijk het beroep 
van politieagent wel is.

Sinds een aantal jaren stelt men een opstoot vast van 
fysiek geweld, alsook van vrijwillige slagen en verwon-
dingen ten aanzien van de agenten die drager zijn van 
het openbaar gezag en van de openbare macht, en in 
het bijzonder ten aanzien van de politieagenten, die dat 
soms met de dood moeten bekopen.

In de vorige zittingsperiode heeft de MR-fractie er-
voor geijverd de gevallen van fysieke agressie waarvan 
de politieambtenaren het slachtoffer kunnen zijn, te 
doen opnemen in het wetsontwerp tot wijziging van het 
Strafwetboek met het oog op het strenger bestraffen 
van geweld tegen bepaalde categorieën van personen. 
Aanvankelijk viel die categorie buiten het bestek van 
het wetsontwerp.

Voortaan wordt voorzien in strengere straffen voor 
slagen en verwondingen met de dood tot gevolg, zonder 
het oogmerk om te doden, slagen en verwondingen met 
bepaalde vormen van ongeschiktheid (een ongeneeslijk 
lijkende ziekte, blijvende arbeidsongeschiktheid, het 
volledige verlies van het gebruik van een orgaan of een 
zware verminking) tot gevolg, alsook voor voorbedacht-
heid.

Het ligt in de bedoeling de op de sporen gezette 
werkzaamheden af te ronden. Aangezien politieagenten 
dagelijks zijn blootgesteld aan gevaar, bedreigingen en 
geweldpleging, menen de indieners van dit wetsvoor-
stel dat de wetgever zware fysieke geweldpleging ten 
aanzien van die agenten, en in het bijzonder moord en 
doodslag, strenger moet bestraffen.

De agenten die drager zijn van het openbaar gezag 
beschermen de samenleving en oefenen een taak van 
algemeen belang uit; het is dan ook de plicht van de 
wetgever te voorzien in een specifi ek wettelijk kader, 
om zoveel mogelijk te voorkomen dat zij het slachtoffer 
worden van zware fysieke agressie in de uitoefening 
van hun taak van openbaar belang of ter gelegenheid 
daarvan.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le véritable assassinat dont a été victime la jeune po-
licière Kitty Van Nieuwenhuysen lors d’une intervention à  
Lot démontre très clairement les conditions dangereuses 
dans lesquelles les services de police doivent assurer 
notre sécurité. Ces faits démontrent à quel point le métier 
de policier est dangereux.

Depuis plusieurs années, on constate une recrudes-
cence de la violence physique, des coups et  blessures 
volontaires portés envers les agents dépositaires de 
l’autorité publique, de la force publique  et, en particulier, 
envers les agents de police, entraînant parfois la mort 
de l’agent.

Durant la dernière législature, le groupe MR a travaillé 
énergiquement pour que soient intégrées, dans le projet 
de loi modifi ant le Code pénal en vue de réprimer plus 
sévèrement la violence contre certaines catégories de 
personnes, les agressions violentes dont peuvent être 
victimes les fonctionnaires de police. Initialement, le 
projet de loi n’intégrait pas cette catégorie. 

Désormais, les coups et blessures ayant entraîné la 
mort sans intention de la donner, les coups et blessures 
ayant entraîné certaines incapacités (maladie paraissant 
incurable, incapacité permanente de travail, perte de 
l’usage absolu d’un organe et mutilation grave) et la 
préméditation sont punis plus sévèrement.

Il s’agit à présent d’achever le travail entamé. En 
raison du fait qu’ils sont exposés quotidiennement au 
danger, aux menaces et aux agressions, les auteurs 
de la présente proposition de loi estiment que le légis-
lateur doit sanctionner plus lourdement les agressions 
physiques graves commises envers ces agents, et plus 
particulièrement les assassinats et les meurtres.

Les agents dépositaires de l’autorité exercent des 
missions d’intérêt général pour protéger la société  et il 
est du devoir du législateur de leur accorder un cadre 
légal spécifi que pour prévenir au mieux les  agressions 
physiques graves commises dans l’exercice, ou à l’occa-
sion, de l’exercice de leurs missions d’intérêt public.
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De tragische dood van deze jonge politieagente herin-
nert er ons op wrange wijze aan dat we een niet mis te 
verstaan signaal moeten uitsturen naar die criminelen, 
die niet aarzelen het leven van politieagenten op te of-
feren om hun eigen straffeloosheid te waarborgen of 
hun vlucht te dekken.

In de huidige stand van de wetgeving wordt geen 
onderscheid gemaakt tussen doodslag en moord op 
een politieagent dan wel op een andere persoon. De 
indieners van dit wetsvoorstel stellen derhalve het vol-
gende voor:

– in geval van doodslag gepleegd op de persoon van 
een agent die drager is van het openbaar gezag of van 
de openbare macht, in de uitoefening of ter gelegen-
heid van de uitoefening van zijn bediening, zal de dader 
worden gestraft met levenslange opsluiting, waaraan 
een beveiligingsperiode van 30 jaar wordt gekoppeld; 
tijdens die periode kan geen enkele vorm van vervroegde 
invrijheidstelling plaatsvinden;

– in geval van moord gepleegd op de persoon van een 
agent die drager is van het openbaar gezag of van de 
openbare macht, in de uitoefening of ter gelegenheid van 
de uitoefening van zijn bediening, zal de levenslange op-
sluiting worden gekoppeld aan een beveiligingsperiode 
van 30 jaar; tijdens die periode kan geen enkele vorm 
van vervroegde invrijheidstelling plaatsvinden;

– in geval van doodslag gepleegd om diefstal te 
vergemakkelijken of om de straffeloosheid ervan te 
verzekeren op de persoon van een agent die drager 
is van het openbaar gezag of van de openbare macht, 
in de uitoefening of ter gelegenheid van de uitoefening 
van zijn bediening, zal de levenslange opsluiting worden 
gekoppeld aan een beveiligingsperiode van 30 jaar; tij-
dens die periode kan geen enkele vorm van vervroegde 
invrijheidstelling plaatsvinden .

Na afl oop van die beveiligingsperiode van 30 jaar zal 
de strafuitvoeringsrechtbank zich moeten uitspreken 
over de nadere strafuitvoeringsregels, meer bepaald 
over de voorwaardelijke invrijheidstelling.

 

La mort tragique de cette jeune policière nous rappelle 
amèrement la nécessité d’adresser un message clair 
à ces criminels qui n’hésitent pas à sacrifi er la vie de 
policiers pour assurer leur impunité ou leur fuite.

La législation actuelle n’opère pas de distinction en 
matière d’assassinat ou de meurtre, selon qu’il s’agisse 
d’un policier ou non. Les auteurs de la présente propo-
sition de loi formulent par conséquent les propositions 
suivantes:

– si le meurtre est commis sur la personne d’un agent 
dépositaire de l’autorité publique ou de la force publi-
que, dans l’exercice ou à l’occasion de l’exercice de ses 
fonctions, la peine sera la réclusion à perpétuité; cette 
peine sera assortie d’une période de sûreté de 30 ans 
avant l’expiration de laquelle aucune libération anticipée 
ne pourra intervenir;

– si l’assassinat est commis sur la personne d’un 
agent dépositaire de l’autorité publique ou de la force 
publique, dans l’exercice ou à l’occasion de l’exercice 
de ses fonctions, la peine de réclusion à perpétuité 
sera assortie d’une période de sûreté de 30 ans avant 
l’expiration de laquelle aucune libération anticipée ne 
pourra intervenir;

– si le meurtre, commis pour faciliter le vol ou pour 
en assurer l’impunité, est commis sur la personne d’un 
agent dépositaire de l’autorité publique ou de la force 
publique, dans l’exercice ou à l’occasion de l’exercice 
de ses fonctions, la peine de réclusion à perpétuité 
sera assortie d’une période de sûreté de 30 ans avant 
l’expiration de laquelle aucune libération anticipée ne 
pourra intervenir. 

À l’issue de cette période de sûreté de 30 ans, il 
reviendra au tribunal de l’application des peines de se 
prononcer sur toute modalité d’exécution de la peine, et 
notamment la libération conditionnelle.

François-Xavier DE DONNEA (MR)
Daniel BACQUELAINE (MR)
Charles MICHEL (MR)
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 393 van het Strafwetboek, gewijzigd bij de wet van 
23 januari 2003, wordt aangevuld met het volgende lid:

«Indien de schuldige het in het vorige lid bedoelde 
misdrijf heeft gepleegd ten aanzien van een agent die 
drager is van het openbaar gezag of van de openbare 
macht, in de uitoefening of ter gelegenheid van de 
uitoefening van zijn bediening, wordt hij gestraft met 
levenslange opsluiting. Die straf wordt gekoppeld aan 
een beveiligingsperiode van 30 jaar; tijdens die periode 
kan geen enkele vorm van vervroegde invrijheidstelling 
plaatsvinden.».

Art. 3

Artikel 394 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de wet 
van 10 juli 1996, wordt aangevuld met het volgende lid:

«Indien de schuldige het in het vorige lid bedoelde 
misdrijf heeft gepleegd ten aanzien van een agent die 
drager is van het openbaar gezag of van de openbare 
macht, in de uitoefening of ter gelegenheid van de uitoe-
fening van zijn bediening, wordt de straf gekoppeld aan 
een beveiligingsperiode van 30 jaar; tijdens die periode 
kan geen enkele vorm van vervroegde invrijheidstelling 
plaatsvinden.».

Art. 4

Artikel 475 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de wet 
van 10 juli 1996, wordt aangevuld met het volgende lid:

«Indien de schuldige het in het vorige lid bedoelde 
misdrijf heeft gepleegd ten aanzien van een agent die 
drager is van het openbaar gezag of van de openbare 
macht, in de uitoefening of ter gelegenheid van de uitoe-
fening van zijn bediening, wordt de straf gekoppeld aan 
een beveiligingsperiode van 30 jaar; tijdens die periode 
kan geen enkele vorm van vervroegde invrijheidstelling 
plaatsvinden.».

10 december 2007

PROPOSITION DE LOI

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 
de la Constitution.

Art. 2

L’article 393 du Code pénal, modifi é par la loi du 
23 janvier 2003, est complété par l’alinéa suivant:

«Si le coupable  a commis l’infraction visée à l’alinéa 
précédent envers un agent dépositaire de l’autorité 
publique ou de la force publique, dans l’exercice ou à 
l’occasion de l’exercice de ses fonctions, la peine sera 
la réclusion à perpétuité. Cette peine sera assortie d’une 
période de sûreté de 30 ans avant l’expiration de laquelle 
aucune libération anticipée ne pourra intervenir.».

Art. 3

L’article 394 du même Code, modifi é par la loi du 
10 juillet 1996, est complété par l’alinéa suivant:

«Si le coupable a commis l’infraction visée à l’alinéa 
précédent envers un agent dépositaire de l’autorité 
publique ou de la force publique, dans l’exercice ou 
à l’occasion de l’exercice de ses fonctions, la peine 
sera assortie d’une période de sûreté de 30 ans avant 
l’expiration de laquelle aucune libération anticipée ne 
pourra intervenir.».

Art. 4

L’article 475 du même Code, modifi é par la loi du 
10 juillet 1996, est complété par l’alinéa suivant:

«Si le coupable a commis l’infraction visée à l’alinéa 
précédent envers un agent dépositaire de l’autorité 
publique ou de la force publique, dans l’exercice ou 
à l’occasion de l’exercice de ses fonctions, la peine 
sera assortie d’une période de sûreté de 30 ans avant 
l’expiration de laquelle aucune libération anticipée ne 
pourra intervenir.».

10 décembre 2007

François-Xavier DE DONNEA (MR)
Daniel BACQUELAINE (MR)
Charles MICHEL (MR)
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BASISTEKST

Strafwetboek

Art. 393 
  
 Doden met het oogmerk om te doden wordt doodslag 

genoemd. Het wordt gestraft met opsluiting van twintig 
jaar tot dertig jaar.

Art. 394 
  
 Doodslag met voorbedachten rade wordt moord ge-

noemd. Hij wordt gestraft met levenslange opsluiting.

Art. 475 
   
Doodslag, gepleegd om diefstal of afpersing te ver-

gemakkelijken of om de straffeloosheid ervan te verze-
keren, wordt gestraft met levenslange opsluiting.

BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

Strafwetboek

Art. 393 
   
Doden met het oogmerk om te doden wordt doodslag 

genoemd. Het wordt gestraft met opsluiting van twintig 
jaar tot dertig jaar.

Indien de schuldige het in het vorige lid bedoelde 
misdrijf heeft gepleegd ten aanzien van een agent die 
drager is van het openbaar gezag of van de openbare 
macht, in de uitoefening of ter gelegenheid van de 
uitoefening van zijn bediening, wordt hij gestraft met 
levenslange opsluiting. Die straf wordt gekoppeld 
aan een beveiligingsperiode van 30 jaar; tijdens 
die periode kan geen enkele vorm van vervroegde 
invrijheidstelling plaatsvinden.

Art. 394 
   
Doodslag met voorbedachten rade wordt moord ge-

noemd. Hij wordt gestraft met levenslange opsluiting.

Indien de schuldige het in het vorige lid bedoelde 
misdrijf heeft gepleegd ten aanzien van een agent die 
drager is van het openbaar gezag of van de openbare 
macht, in de uitoefening of ter gelegenheid van de 
uitoefening van zijn bediening, wordt de straf gekop-
peld aan een beveiligingsperiode van 30 jaar; tijdens 
die periode kan geen enkele vorm van vervroegde 
invrijheidstelling plaatsvinden.

Art. 475 
  
 Doodslag, gepleegd om diefstal of afpersing te ver-

gemakkelijken of om de straffeloosheid ervan te verze-
keren, wordt gestraft met levenslange opsluiting.

Indien de schuldige het in het vorige lid bedoelde 
misdrijf heeft gepleegd ten aanzien van een agent die 
drager is van het openbaar gezag of van de openbare 
macht, in de uitoefening of ter gelegenheid van de 
uitoefening van zijn bediening, wordt de straf gekop-
peld aan een beveiligingsperiode van 30 jaar; tijdens 
die periode kan geen enkele vorm van vervroegde 
invrijheidstelling plaatsvinden.
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TEXTE DE BASE

Code pénal

Art. 393 
 
  L’homicide commis avec intention de donner la mort 

est qualifi é meurtre. Il sera puni de la réclusion de vingt 
ans à trente ans.

Art. 394 
   
Le meurtre commis avec préméditation est qualifi é 

assassinat. Il sera puni de la réclusion à perpétuité.

Art. 475 
 
  Le meurtre commis pour faciliter le vol ou l’extorsion, 

soit pour en assurer l’impunité, sera puni de la réclusion 
à perpétuité.

TEXTE DE BASE ADAPTÉ À LA PROPOSITION

Code pénal

Art. 393 
  
 L’homicide commis avec intention de donner la mort 

est qualifi é meurtre. Il sera puni de la réclusion de vingt 
ans à trente ans.

Si le coupable a commis l’infraction visée à 
l’alinéa précédent envers un agent dépositaire de 
l’autorité publique ou de la force publique, dans 
l’exercice ou à l’occasion de l’exercice de ses fonc-
tions, la peine sera la réclusion à perpétuité. Cette 
peine sera assortie d’une période de sûreté de 30 
ans avant l’expiration de laquelle aucune libération 
anticipée ne pourra intervenir. 

Art. 394 
  
 Le meurtre commis avec préméditation est qualifi é 

assassinat. Il sera puni de la réclusion à perpétuité.

Si le coupable a commis l’infraction visée à l’alinéa 
précédent envers un agent dépositaire de l’autorité 
publique ou de la force publique, dans l’exercice ou 
à l’occasion de l’exercice de ses fonctions, la peine 
sera assortie d’une période de sûreté de 30 ans avant 
l’expiration de laquelle aucune libération anticipée 
ne pourra intervenir. 

Art. 475 
 
  Le meurtre commis pour faciliter le vol ou l’extorsion, 

soit pour en assurer l’impunité, sera puni de la réclusion 
à perpétuité.

   Si le coupable a commis l’infraction visée à l’ali-
néa précédent envers un agent dépositaire de l’auto-
rité publique ou de la force publique, dans l’exercice 
ou à l’occasion de l’exercice de ses fonctions, la 
peine sera assortie d’une période de sûreté de 30 
ans avant l’expiration de laquelle aucune libération 
anticipée ne pourra intervenir. 
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